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Актуальность настоящего исследования соотносится с тем фактом, язык представляет собой универсальное
явление, которое мы используем для того, чтобы описать и передать явления действительности, язык
является неотделимой частью коммуникации и обучения, но по причине географических, национальных,
культурных, исторических нюансов, за исключением универсальных понятий в языке мы сталкиваемся еще
и с культурно-специфическими, в результате чего, при реализации перевода с одного языка на другой
может кардинально измениться эмоциональное значение высказывания.
Теоретическая база исследования представлена значительным количеством научных разработок,
рассматривающих различные аспекты в понимании экономической сущности и управления оборотными
средствами и определяющих ее проблематику.
В теории по раскрытию особенностей перевода можно отметить основополагающие труды следующих
авторов: Е.Н. Чудиновой, Е. Н. Шафутдинова, К.Ю. Щербакова, А.П. Яковлева, Z.S. Harris и других.
Отметим в первую очередь, что перевод экспрессивных языковых единиц представляет собой сложную
задачу, так как они обладают особой семантикой и несут в себе особое ощущение, которое может быть
проблематично передать через другой язык. Экспрессивные выражения зачастую содержат в себе
эмоциональный заряд, сарказм, иронию или другие стилистические особенности, которым отведена важная
роль в процессе коммуникации.
Подчеркнем, в рамках исследования наше внимание фокусируется на именно на английской и русской
языковых системах при создании экспрессивности не по отдельности, а в совокупности. Наш
исследовательский интерес не сводится к общему анализу перевода, однако, в большей степени, точечно
затрагивает перевод экспрессивной лексики и методы создания экспрессивности.
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